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Pastor
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Parish Deacon
Mr. John Solarte

Director of Liturgy
Maria Batres

Dir. of Religious Education & Youth Minister
Mrs. Evelin Herrera
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In Residence
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Mass Celebrations
Monday to Friday: 12:15 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
Saturdays: 9:00 a.m. (Spanish), 12:15p.m. (English),

5:30 p.m. (English) and 7:00 p.m. (Spanish)
8:00p.m. Neo-Catechumenal Way
(Vigil Mass Bilingual)

Sundays: 7:00 a.m. (Spanish); 9:00 a.m. (English),
11:00 a.m. (Spanish); 1:00 p.m. (Spanish)

Celebración de las Misas
De Lunes a Viernes: 12:15pm (Inglés) y 7:00 p.m. (Español)
Sábado: 9:00 a.m. (Español); 12:15 p.m. (Inglés)

5:30 p.m. (Inglés) and 7:00 p.m. (Español)
8:00 p.m. Neo-Catechumenal
(Misa de Vigilia Bilingue)

Domingo: 7:00 a.m. (Español), 9:00 a.m. (Inglés);
11:00 a.m. (Español)1:00 p.m. (Español)

Confessions
Tuesday and Thursday: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

6:00 p.m. to 6:45 p.m.
Saturdays: 11:30 a.m. to 12:00 p.m.

4:00 p.m. to 5:00 p.m.
Confesiones:
Martes y Jueves: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

6:00 p.m. a 6:45 p.m.
Sábado: 11:30 a.m. a 12:00 p.m.

4:00 p.m. a 5:00 p.m.

Parish Office Hours
Monday through Saturday: 9:00 a.m. to 8:00 p.m.; Sundays: 9:00
a.m. to 3:00 p.m.

Horario de la Oficina Parroquial
De Lunes a Sábado: 9:00 a.m. a 8:00 p.m.; Domingo: 9:00 a.m. a
3:00 p.m.
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Blessing of the Sick:
Is celebrated on the First Saturday of each month at
the 9:00am Mass in Spanish and at the 12:15pm
Mass in English. At other times just ask one of the
Priests.
Bendicion de los Enfermos:
Se celebra el Primer Sábado de cada mes en la
Misa de 9:00am en Español y en la Misa de
12:15pm en Inglés. Otros días por favor hablar con
uno de los Sacerdotes.

Baptism Registration for English and
Spanish takes place at the Rectory Office. Please
call for more information.

Las inscripciones para los Bautismos en ingles y
español son en la Oficina Parroquial. Llame para
mas informacion.

Marriages:
Arrangements must be made at least 6 months
before the desired date. No arrangements should be
made before speaking to the Priest.
Matrimonios:
Arreglos para la boda deben hacerse por lo menos
6 meses antes de la fecha escogida. Antes de
comenzar los arreglos, por favor hablar con el
Sacerdote.

Religious Education:
88-13 Parsons Blvd. Jamaica, NY 11432.
Telephone: (718) 739-2003
Youth Ministry:
Mrs. Evelin Herrera
Telephone (718) 739-2003 / (929) 389-6516

New Parishioners:
Please come to the Parish office to register and to
participate in the Tithing Program. The Parish will
not give permission or recommendation letters to
anyone who is not registered in the Parish.

Nuevos Feligreses:
Por favor acercarse a la oficina Parroquial para reg-
istrarse como miembros de la Parroquia y para par-
ticipar en el programa del Diezmo. De lo contrario
no podremos expedir ningún tipo de cartas de
recomendación.

Devotions/Prayer Groups:
O. L. of Miraculous Medal Novena: Every Monday
after 12:15pm Mass
Rosary: Monday – Saturday: before 12:15pm Mass
Divine Mercy Chaplet: Monday – Saturday after
the 12:15pm Mass
Exposition of the Blessed Sacrament: Fridays from
1:00pm to 6:30pm. Benediction 6:30pm
Legion of Mary: every Saturday at 5:00pm in the
Evangelization Center.

Grupos de Oraciones:
Rosario: Lunes a Viernes:a las 6:00pm
Renovación Carismática Maria Auxiliadora: Todos
los Viernes a las 7:45pm
Ministerio Juvenil Carismatico: Todos los Lunes a
las 7:45pm
Ministerio de Matrimonio Carismatico: Todos los
Lunes a las 7:45pm
Jornadistas: Todos los Martes y Viernes a las
8:00pm y todos los Domingos a las 3:00
Legion de Maria: Todos los Jueves a las 5:30pm
Camino Neocatecumenal: NCW1: todos los Martes
a las 8:00pm, NCW2y NCW3: todos los Miercoles
a las 8:00pm
Cursillo de Cristiandad: Todas Los Sabados a las
4:30 p.m. y Domingos a la 1:00 p.m.



THIRTIETH SUNDAY IN 

ORDINARY TIME 

 
Mass Intentions  
Sunday, October 29th 

7:00 A.M. † Almas de los Legionarios Fallecidos 
 

9:00 A.M. † Roland Martyres / † Alourdes Bredy / † Jacques Bredy /  
                       Christians in Manipur, India / Carvalho Family/  Our lady 
 of Aparecida (Thanksgiving) 
11:00 A.M † Alourdes Bredy / † Jacques Bredy / † Jacqueline  
                       Gutiérrez / †Juana Santos / Nicolasa Garcia (Salud)/ Jose 
 Londono (Salud)/ Adriana Yax (Cumpeaños) 
  Joseph Eduardo Toc (cumpleaños) / Por la Paz en  
 Guatemala/ 
                         
 1:00 P.M. Acción de gracias a San Judas Tadeo   

Monday, October 30th 

12:15 P.M.   Thanksgiving to Jesus the Lord 
  7:00 P.M.   Sonia Pérez (acción de gracias al Señor Sacramentado
  y  la Virgen de Guadalupe 
 

Tuesday, October 31st 

12:15 P.M.   Edelmira Ladino (birthday) 
  7:00 P.M.   † Antonio Navarro Hernandez 
 

Wednesday, November 1st 

All Sains Day 

12:15 P.M.   All Saints Day 
  7:00 P.M.   Dia de Todo los Santos 
 
 

Thursday, November 2nd 

All Souls Day 

12:15 P.M.   All Souls Day 
  7:00 P.M.  Todos los fieles difuntos 
 
 

Friday, November 3rd 

Saint Martin de Porres, Religious 

12:15 P.M.   † Pedro Miguel Martinez & Eduardo Lesson  
6:30 P.M.    Benediction  
 7:00 P.M.     † Difuntos miembros de la Legión de Maria   
 

Saturday, November 4th    
Saint Charles Borromeo, Bishop 

 9:00 A.M.   † Jerry Villalba 
12:15 P.M.  † Souls in purgatory 
 5:30 P.M.   † Souls in purgatory 
 7:00 P.M.   Familia Garcia Zunaga (salud y trabajo) 
 
 
 
 
 
 
 
 

                        Next Sunday’s Readings                                               
                                         Mal         1:14b-2 :2b, 8-10 
                                         1 Thes     2 :7b-9,13 
                                         Mt           23:1-12 

 

            Bread and Wine offered this month in  
             memory of Rosmira Montoya and  

Ana de Jesus Cardona 
 

Special Prayers /Oraciones Especiales  
 

For those who are sick: 
Por los hermanos y hermanas enfermos: 
 

Carol Armstrong, Alexandria Clarke, Daniela Córdova, Sofía de 
Rodríguez, Evelyn DeFreitas, Novear DeFreitas, Raymondo Dhani,  
Yolanda Flores, Milmo Fuentes, Ruby Herrera, Marisol Herrera, 
Harold Heyliger, Frederique Joseph, Ursulla Lainfiesta, Ana Ladino, 
Edelmira Ladino, Ignacio Ladino, Jaron Ladino, Rony Ladino, 
Winnie Madar, Ondina Marroquín, Francisco Marroquín, Anselma 
Martínez, Beryl  Baron Markland, Anita Medina, Mercedes Moore, 
Ana Mireya, Marlene Navarro, Benjamín Núñez, Carmen Rivera, 
Patricia Valdez, Alejandro Velázquez, Jorge Velázquez, Daphne 
Volotpoulous, Alejandro Valerio, Fr. Julio Cesar Sánchez, Luis 
Monterrosa, Elvira Tineo, Chelsea Galindo,  
Emmanuel Kouam, Guemdjo Honorine, Naomy Rivera,  
Nicolas Santiago Espinoza, Nelida Saquier 
 

Intenciones de Campana /  

Bell Intentions 
You could have the bells rung for your loved ones:  

in memory of, for birthdays, anniversaries, etc.  

Podrías hacer que las campanas suenen para tus seres 

queridos: por su memoria, por el cumpleaños, aniversarios, 

etc. 
 

Árbol de la vida / Tree of life 

 A tribute of love / Un homenaje de amor 
Te invitamos cordialmente a agregar tu propio homenaje 

usando las siguientes expresiones: en memoria de; en acción 

de gracias; aniversario de bodas, cumpleaños y otras 

ocasiones especiales.   
We cordially invite you to add one of your own: in memory 

of; in thanksgiving, wedding anniversary, birthday, or any 

other momentous occasions.  

For more information, please call the Rectory.  

Para obtener más información, llame a la Rectoría  
718-739-0241 

 

“Love God with your whole heart, with your whole soul, and with all 
your mind.”  Is Christ calling you to let Him manifest His love in you 
as a priest or consecrated religious?  Contact the Vocation Office at 
718-827-2454 or email: vocations@diobrook.org  
 
"Ama a Dios con todo tu corazón, con toda tu alma, y con todo tu ser." 
¿Cristo te llama?   Deja que te manifieste Su amor, como un sacerdote 
o religioso consagrado. Llame a la Oficina Vocacional al 718-827-
2454, o escriba a: vocations@diobrook.org  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



The Pastor’s Message 

Sunday, October 29th, 2023 –  
Thirtieth Sunday in Ordinary Time (Cycle A) 

 

1st Reading: Ex 22:20-26; Psalm: 18:2-3, 3-4, 47, 51; 
2nd Reading: 1 Thes 1:5c-10; Gospel: Mt 22:34-40; 

 
“YOU SHALL LOVE YOUR NEIGHBOR AS 

YOURSEL” 
 

Dear brothers and sisters, 
 
Many blessings for you and your families…Today we are going to 
share the reflections of Cardenal Raniero Cantalamessa regarding 
the Word of God for this Sunday: 
 
"You shall love your neighbor as yourself". Adding the words “as 
yourself,” Jesus has placed before us a mirror to which we cannot 
lie; He has given us an infallible measure to discover whether we 
love our neighbor. We know very well, in each circumstance, what 
it means to love ourselves and what we would want others to do 
for us. Jesus does not say, note well: “What the other does to you, 
do it to him.” This would still be the law of retaliation: “An eye for 
an eye, a tooth for a tooth.” It says: what you would like the other 
to do to you, do it to him (cf. Mt 7, 12), which is very different. 
 
Jesus considered love for one's neighbor as “his commandment,” 
in which the entire Law is summarized. “This is my 
commandment: that you love one another as I have loved you” (Jn 
15:12). Many identify the entire Christianity with the precept of 
love for one's neighbor, and they are not entirely misguided. But 
we must try to go a little beyond the surface of things. When we 
talk about love for our neighbor, our thoughts immediately go to 
the “works” of charity, to the things that must be done for our 
neighbor: feed them, give them to drink, visit them; that is, helping 
others. But this is an effect of love, it is not yet love. Before 
beneficence comes benevolence; Before doing good, comes loving. 
 
Charity must be “without pretense,” that is, sincere (literally, 
“without hypocrisy”) (Rom 12:9); one must love “truly from the 
heart” (1 Pet 1:22). In fact, one can do charity or alms for many 
reasons that have nothing to do with love: to look good, to appear 
benefactors, to earn paradise, even for pangs of conscience. Much 
charity we do to third world countries is not dictated by love, but 
by remorse. We realize the scandalous difference that exists 
between us and them, and we feel partly responsible for their 
misery. You can have little charity, even by “doing charity”! 
 
It would be a fatal error to contrast the love of the heart and the 
charity of deeds, or to take refuge in good interior dispositions 
towards others, to find an excuse for one's own lack of actual and 
concrete charity. If you find a poor person hungry and numb with 
cold, James said, what is the point of saying, “Poor person, go, 
warm yourself, eat something,” but you don't give him anything he 
needs? “My children, adds the evangelist John, let us not love with 
word or mouth, but with deeds and according to the truth” (1 Jn, 
3,18). Therefore, it is not a question of underestimating external 
works of charity, but of ensuring that these are based on a genuine 
feeling of love and benevolence. 
 
This charity of the heart or interior is the charity that we can all 
always exercise, it is universal. It is not a charity that some - the 
rich and healthy - can only give and others - the poor and sick - can 
only receive. We can all do it and receive it. It is also very specific. 
It's about starting to look at the situations and people with whom 
we live with new eyes. With what eyes? It's simple: the eyes with 

which we would like God to look at us. Eyes of excuse, 
benevolence, understanding, forgiveness... 
 
When this happens, all relationships change. As if by miracle, all 
the reasons for prevention and hostility that prevented us from 
loving a certain person fall away, and he or she begins to appear to 
us for what he or she really is: a poor human creature who suffers 
from his or her weaknesses and limits, like you, like everyone 
else... It is as if the mask that all men and things wear on their 
faces falls away, and the person appears to us as what he really is. 
(Translated from Source: http://www.homiletica.org). 
 
 

FOOD PANTRY /  

DESPENSA DE ALIMENTOS 

     The food pantry takes place every 1st and 3rd  
        Wednesday of the month from 5:30 p.m. 

La despensa de alimentos es todos los primeros y  
terceros miércoles de cada mes a las 5:30 p.m. 

 
 
 

 
 

 

 

OFFICE HOURS / HORARIOS DE OFICINA 
 

Sunday / Domingo:  10:00 am – 3:00 pm.  
Monday / Lunes:  9:00 am-5:00 pm. 

Tuesday / Martes:  OFFICE CLOSED  
Wednesday / Miércoles: 12:00pm-6:00 pm 

Thursday / Jueves:  2:00 pm – 9:00 pm.  
Friday / Viernes:  9:00 am – 5:00 pm. 

Saturday / Sábado:  9:00 am – 3:00 pm. 
 
 

            Gospel Readings / 
       Lecturas del Evangelio 
 
Monday / Lunes: Lk/Lc 13:10-17 
Tuesday/Martes: Lk/Lc 13:18-21 
Wednesday / Miércoles: Mt 5:1-12a 
Thursday / Jueves: Jn 6:37-40 
Friday / Viernes: Lk/Lc 14:1-6 
Saturday / Sábado: Lk/Lc 14:1,7-11 
Sunday / Domingo: Mt 23:1-12 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



             

El Mensaje del Párroco 

Domingo 29 de octubre de 2023 – 
Trigésimo Domingo del Tiempo Ordinario (Ciclo A) 

 

1ra Lect: Ex 22:20-26; Salmo: 18:2-3, 3-4, 47, 51; 
2 da Lect: 1 Tes 1:5c-10; Evangelio: Mt 22:34-40; 

 

“AMARAS A TU PROJIMO COMO A TI 

MISMO” 
 

Mis queridos hermanos y hermanas, 
 
Bendiciones para ustedes y su familia, 
 Hoy vamos a compartir las reflexiones del Cardenal Raniero 
Cantalamessa sobre el mensaje de la Palabra de Dios para este 
Domingo: 
 “Amarás al prójimo como a ti mismo”. Añadiendo las palabras 
“como a ti mismo”, Jesús nos ha puesto delante un espejo al que no 
podemos mentir; nos ha dado una medida infalible para descubrir 
si amamos o no al prójimo. Sabemos muy bien, en cada 
circunstancia, qué significa amarnos a nosotros mismos y qué 
querríamos que los demás hicieran por nosotros. Jesús no dice, 
nótese bien: “Lo que el otro te haga, házselo tú a él”. Esto sería aún 
la ley del talión: “Ojo por ojo, diente por diente”. Dice: lo que tú 
quisieras que el otro te hiciera házselo tú a él (cf. Mt 7, 12), que es 
muy distinto. 
 
 Jesús consideraba el amor al prójimo como “su mandamiento”, en 
el que se resume toda la Ley. “Este es el mandamiento mio: que os 
améis los unos a los otros como yo os he amado” (Jn 15,12). 
Muchos identifican el entero cristianismo con el precepto del amor 
al prójimo, y no están del todo desencaminados. Pero debemos 
intentar ir un poco más allá de la superficie de las cosas. Cuando se 
habla del amor al prójimo el pensamiento va en seguida a las 
“obras” de caridad, a las cosas que hay que hacer por el prójimo: 
darle de comer, de beber, visitarlo; es decir, ayudar al prójimo. 
Pero esto es un efecto del amor, no es aún el amor. Antes de la 
beneficiencia viene la benevolencia; antes que hacer el bien, viene 
el querer. 
 
 La caridad debe ser “sin fingimientos”, es decir, sincera 
(literalmente, “sin hipocresía”) (Rm 12, 9); se debe amar 
“verdaderamente de corazón” (1 Pe 1,22). Se puede de hecho hacer 
caridad o limosna por muchos motivos que no tienen nada que ver 
con el amor: por quedar bien, por parecer benefactores, para 
ganarse el paraíso, incluso por remordimientos de conciencia. 
Mucha caridad que hacemos a los países del tercer mundo no está 
dictada por el amor, sino por el remordimiento. Nos damos cuenta 
de la diferencia escandalosa que existe entre nosotros y ellos, y nos 
sentimos en parte responsables de su miseria. ¡Se puede tener poca 
caridad, también “haciendo caridad”! 
 
 Está claro que sería un error fatal contraponer entre sí el amor del 
corazón y la caridad de los hechos, o refugiarse en las buenas 
disposiciones interiores hacia los demás, para encontrar una excusa 
a la propia falta de caridad actual y concreta. Si encuentras a un 
pobre hambriento y entumecido de frío, decía Santiago, ¿de qué 
sirve decir “Pobre, vé, calientate, come algo”, pero no le das nada 
de lo que necesita? “Hijos míos, añade el evangelista Juan, no 
amemos de palabra ni de boca, sino con obras y según la verdad” 
(1 Jn, 3,18). No se trata por tanto de subestimar las obras externas 
de caridad, sino de hacer que éstas tengan su fundamento en un 
genuino sentimiento de amor y benevolencia. 

 
 Esta caridad del corazón o interior es la caridad que todos y 
siempre podemos ejercer, es universal. No es una caridad que 
algunos -los ricos y sanos- pueden solamente dar y otros -los 
pobres y enfermos- pueden solo recibir. Todos podemos hacerla y 
recibirla. Además es muy concreta. Se trata de empezar a mirar 
con nuevos ojos las situaciones y las personas con las que vivimos. 
¿Con qué ojos? Es sencillo: los ojos con que quisiéramos que Dios 
nos mirara a nosotros. Ojos de excusa, de benevolencia, de 
comprensión, de perdón. 
Cuando esto sucede, todas las relaciones cambian. Caen, como por 
milagro, todos los motivos de prevención y hostilidad que nos 
impedían amar a cierta persona, y ésta empieza a parecernos por lo 
que es en realidad: una pobre criatura humana que sufre por sus 
debilidades y límites, como tú, como todos. Es como si la máscara 
que todos los hombres y las cosas llevan puesta en el rostro 
cayeran, y la persona nos apareciera como lo que es realmente. 
(Source: http://www.homiletica.org) 
 

 

 

 

 

 

SAFE ENVIRONMENT COMPLIANCE STATEMENT 
The parish of Presentation of the Blessed Virgin Mary, located in Jamaica NY, 
complies with all Safe Environment mandates set forth by the Diocese of 
Brooklyn and the US Conference of Catholic Bishops.  All employees and 
volunteers who have contact with children must attend a Virtus session, sign a 
code of conduct and submit to a background search. If you need to register for 
a Virtus session please do so at www.virtus.org. The Diocese of Brooklyn 
wishes to do everything possible to see that all people, particularly children, 
are safe in all pastoral settings. Excuses and rationalizations for such criminal 
actions will not be accepted. To report sexual abuse involving diocesan 
personnel—priests, deacons, teachers, employees or volunteers at schools or 
parishes please call The Diocese of Brooklyn toll-free, confidential reporting 
number 1-888-634-4499 
 

DECLARACION DE CUMPLIMIENTO DE AMBIENTE SEGURO 
La Parroquia de la Presentación de la Bienaventurada Virgen María, localizada 
en Jamaica NY, cumple con todos los requisitos de Ambiente Seguro exigidos 
por la Diócesis de Brooklyn y la Conferencia de los Obispos Católicos de los 
Estados Unidos. Todos los empleados y voluntarios que tengan contacto con 
niños y/o menores de edad deben participar en el programa “Virtus”, deben 
firmar un Código de Conducta y deben depositar una autorización para una 
revisión de antecedentes penales. Si usted necesita inscribirse para una sesión 
de “Virtus”, por favor vaya a la página: www.virtus.org  La Diócesis de 
Brooklyn desea hacer todo lo posible para asegurar que todas las personas, 
particularmente los niños y menores de edad, se encuentren seguros con 
respecto a todos los ambientes pastorales. Excusas y racionalizaciones con 
respecto a ese tipo de conductas criminales no serán aceptadas. Para reportar 
abuso sexual contra personal diocesano (sacerdotes, diáconos, profesores, 
empleados, voluntarios en escuelas o parroquias) por favor llame al siguiente 
número de teléfono sin cargos: 1-888-634-4499. 



 

 

PROXIMOS BAUTISMOS EN ESPAÑOL 

Nota: Antes del Bautismo, los Padres deben registrarse en per-sona. 
Las inscripciones son en la Oficina Parroquial. Debe de traer el Acta de 
Nacimiento del niño/a. También deben participar en una clase prepara-

toria (2 horas) el último Sábado de Mes o en la fecha acordada al mo-
mento de registrarse 

UPCOMING BAPTISMS IN ENGLISH 

Note: Before the actual Baptism, parents have to register in per-son.  
Registration takes place at the Rectory Office. The child’s Birth Certificate 
must be presented at registration. A preparation class (2-hour length) for 
both parents and godparents is mandatory and the schedule will be given 
at the time of registration 

1:45 p.m. 1:45 p.m. 

FECHA DEL BAUTISMO MINISTRO BAPTISM DATE MINISTER 

Sábado, noviembre 4 
Sábado, noviembre 18 

Deacon Raul Elias 
Deacon John Solarte 

Saturday, November 11 
Saturday, Decembre 9  

Deacon Raúl Elías  
Deacon Raul Elias 

¿POR QUE NO CASARSE POR LA IGLESIA? 

TE QUEREMOS AYUDAR 

LLAMANOS: 718-739-0241 

WHY NOT GET MARRIED IN THE CHURCH? 

WE CAN HELP YOU 

GIVE US A CALL: 718-739-0241 

INFORMACIONES FINANCIERAS DE LA PARRO-

QUIA: 

REPORTE FINANCIERO SEMANAL 
DESDE: Octubre 16,2023 HASTA: Octubre 22, 2023 

PARISH FINANCIAL INFORMATION:  

WEEKLY FINANCIAL REPORT 
FROM: October 16, 2023   UNTIL: Octubre 22, 2023    

INGRESOS GASTOS INCOME EXPENDITURE 

1.Colectas Re-
gulares: 

$10,413.15 1.Salarios: $5,493.3
3 

1.Regular Collec-
tions: 

$10,413.15 1.Salaries: $5,493.33 

2. Candeleros: $771.00 2.  Reparaciones 
Mayores -Convento 

$12,968.
00 

2. Shrines: $771.00 2. Major Repairs- 
Convent 

$12,968.00 

3.  Campaña 
Católica Anual: 

$963.00 3. Donaciones:  
 

$3,040.0
0 

3.  Annual Catho-
lic Appeal:   

$963.00 3. Donations: 
 

$3,040.00 

4. Donaciones: $270.00 4. Suministros para 
la Rectoría: 

$1,748.4
0 

4. Donations: $270.00 4. Rectory 
Household Sup-
plies:  
 

$1,748.40 

5.  CCD y RCIA: $400.00 5. Mantenimiento 
Contratado:  

$1,642.0
0 

5.  CCD and 
RCIA: 

$400.00 5. Contracted 
Maintenance: 

$1,642.00 

6. Mercado de 
Pulgas: 

$450.00 6. Oficina E  
Imprenta: 

$1,410.0
3 

6. Flea-Market: $450.00 6. Printing and  
Office: 

$1,410.03 

7. Grupos:  $0.00 
 

7. Beneficios de los 
Empleados: 

$339.17 7. Groups:  $0.00 7. Employees 
Benefits: 

$339.17 

8. Eventos Pri-
vados: 

 
$0.00 

 

8. Otros:  
Misceláneos de Ofi-
cina,  
Misceláneos Pro-
gramas  
Parroquiales, Mis-
celáneos, Telefono, 
Suministro de Altar, 
Educación Reli-
giosa: 

$1,131.3
4 

8.  Private Events:  
 

$0.00 
 

8.Others: Office 
Miscellaneous, 
Parish Program 
Miscellaneous, 
Miscellaneous, 
Telephone, Altar 
Supplies, Reli-
gious Education: 

$1,131.34 

TOTAL GENE-
RAL DE IN-

GRESOS: 
$13,267.15 TOTAL GENERAL 

DE GASTOS: 
$27,772.2

7 
GRAND TOTAL 

OF INCOME: $13,267.15 GRAND TOTAL 
OF EXPENSES: $27,772.27 



     Sunday Gospel Activities 
 

Brought to you by CatholicMom.com and Holy Cross Family Ministries. 

THE FAMILY THAT PRAYS TOGETHER STAYS TOGETHER. 

 

 

 



HELP WANTED 
Great Income Potential 

Full and Part Time Positions 
To Sell Advertising in  

Brooklyn and Queens Church Bulletins 
Bilingual a plus 

Call 631-249-4994 
 for more information

    Established in 1975  

Brendan’s  
High quality service  

from a name you can trust!  
Brendan’s Service Station 

76-36 164th Street , Fresh Meadows, NY 11366 
(718) 380-0944 
Niall      Azad      Tom

Fireside Catholic Heritage 
Edition Bible  

The Catholic Heritage Edition in the New American Bible 
Revised Edition translation is the ideal Catholic Family Bible. 
 
Features: Our Catholic Family, Family Record section and 
Burgundy padded cover with gold-gilded page edges. 

 

Only $79.99 post paid  
 
 

C/O The Church Bulletin, Inc. 
200 Dale Street • W. Babylon, NY  11704 
Enclosed please find check/money order for $ ______  to cover the cost of 
_________  (quantity) copies of the Fireside Family Bible, to be shipped post paid 
to: 
Name _____________________________________________________ 
Address  _________________________________________________ 
City ______________________________ State ___________ Zip _____

 
 

Please Patronize Our Advertisers

#240  FOR ADVERTISING: THE CHURCH BULLETIN INC., 200 DALE ST., W. BABYLON, NY 11704-1104 (631) 249-4994 • www.thechurchbulletininc.com • geosk@aol.com

 
 
 
 
 


